
79€  por pessoa | per person

Christmas Eve Dinner
24 De Dezembro | December 24th

Jantar da Consoada

Entradas  Starters
Pão, manteigas compostas e azeitonas |Bread, butter and olives

 Turkey breast stuffed with
 chestnuts and roasted pumpkin
 puree with miscaros mushroom sauce

Peito de peru recheado com 
 castanhas e puré de abóbora  
 assada com molho de míscaros  |

Pratos Principais  Main Courses
 Lombo de Bacalhau no forno    
com espinafres e azeite virgem  |

Oven-baked cod fillet with
 spinach and virgin olive oil

e  |  and

 Custard tartsPastéis de nata  |

Buffet de Sobremesas  Dessert Buffet 
Sonhos  | cream-filled pastries

Tarte queijada de Sintra  | Sintra cheese tart

Mousse de chocolate  | Chocolate mousse

Crème brûlée  | Crème brûlée

Pudim de ovos  | Egg pudding

Arroz doce com canela  | Sweet rice with cinammon

Cheesecake de frutos vermelhos  | Red berries cheesecake

Bebidas não incluídas. iva incluído  |  Beverages not included. vat included

|

|

|

Creme de lagostins com coentros  | Cream of crayfish with coriander

Mini cheese tartsMini queijadas  |
Mini travesseiros de Sintra (puff pastries)Mini travesseiros de Sintra |

King’s fruit cakeBolo rei |
fresh sliced fruitFrutas frescas laminadas  |

Cheese platterTábua de queijos  |
Coffee and petit foursCafé e petit fours  |

Azevias | Portuguese sweet fried pastries

Crianças até aos 12 Anos - 50% desconto. As reservas só serão confirmadas, após receção do pagamento referente a 50% do valor  |  
Children up to 12 years old - 50% discount. Reservations will only be confirmed after payment corresponding to 50% of the value. 



Christmas Day Lunch Buffet
25 de Dezembro | December 25th

Buffet de almoço de Natal

Entradas
Starters

Chicken and vegetable samosas
Chamuças de frango com legumes | 

Saladas simples e variadas  | A selection of salads

Salada Caprese | Caprese salad

Salada de frutos do mar | Seafood salad

 Quiche lorraine | Quiche lorraine

 Camarões panko fritos |Fried panko shrimp

 Salmão fumado | Smoked salmon

Presunto serrano | Serrano ham

 Salmão fumado com creme de queijo e cebolinho |
Smoked salmon with cream cheese and chives

Quentes
Hot Dishes

White veal medallions with potatoes
au gratin and a Colares sauce

Medalhões de vitela branca com
batata gratin e molho de Colares |

Creme de camarão com pão d’alho |
Cream of shrimp soup with garlic bread

Oven-cooked seabream with shallots and roasted potatoes
Goraz no forno com chalotas e batatinhas assadas |

Bebidas
Beverages

TeaChá |

água | Water
Refrigerantes | Soft drinks

Cervejas | Beer

Vinho tinto | Red wine
Vinho branco | White wine

Café | Coffee

Sobremesas
Desserts

Custard tartsPastéis de nata |

Sonhos | cream-filled pastries

Tarte queijada de Sintra | Sintra cheese tart
Mousse de chocolate | Chocolate mousse

Crème brûlée | Crème brûlée

Mini queijadas |  Mini cheese tarts

Mini travesseiros de Sintra | Mini travesseiros de Sintra

Pudim de ovos | Egg pudding

Arroz doce com canela | Sweet rice with cinammon

Cheesecake de frutos vermelhos | Red berries cheesecake

Bolo rei | King’s fruit cake
fresh sliced fruitFrutas frescas laminadas  |
Cheese platterTábua de queijos  |
Coffee and petit foursCafé e petit fours  |

Codfish frittersPastéis de bacalhau |

Veal croquetteCroquete de vitela |

Linguini sautéed with vegetables and pesto sauce
Linguini salteado com legumes e molho pesto |

Cheese buffet, Breads, toasts, homemade jams and dried fruits
Buffet de queijos, pães, tostas e compotas e frutos secos

89€  por pessoa | per person
Bebidas e iva incluídos  |  Beverages and vat included

Azevias | Portuguese  sweet  fried  pastries

Crianças até aos 12 Anos - 50% desconto. As reservas só serão confirmadas, após receção do pagamento referente a 50% do valor  |  
Children up to 12 years old - 50% discount. Reservations will only be confirmed after payment corresponding to 50% of the value. 



175€  por pessoa | per person

Entradas
Amouse bouche do chef

Bisque de lagosta sabayon com coentros

Prato Princial
Lombo de garoupa e camarão

com molho de beur blanc e limão

Sorbet de limão

Tornedó de novilho en croute,
cogumelos confitados e molho Madeira

Sobremesa
Dame royal de chocolate, crumble

e gelado de nata

Buffet de Sobremesas
Semi frio crocante de chocolate

Bavaroise de framboesas
Tarte folhada de maçã
Arroz doce com canela

Pastéis de nata
Frutas frescas laminadas

Seleção de queijos, pães, tostas e compotas
Pudim abade priscos

Travesseiros de Sintra
Bolo Rainha com frutos secos

Passas e champagne à meia noite

Starters
Chef´s amouse-bouche

Lobster sabayon bisque with coriander

Main Courses
Grouper fillet with shrimp

with a beur blanc and lemon sauce
 

Lemon sorbet

Tenderloin steak en croute, mushrooms
confit and a Madeira sauce

Desserts
Chocolate dame royale with crumble

and cream ice cream

Dessert Buffet
Crunchy chocolate semifreddo

Raspberry bavarois
Puff pastry apple tart

Rice pudding with cinnamon
Custard tarts

Sliced fresh fruits
Selection of cheeses, breads, crackers and jams

Abade de Priscos pudding
(a rich caramel pudding with bacon and port wine,

created by a famous Portuguese priest)

Travesseiros de Sintra
(flaky puff pastries filled with almond and egg cream,

named after the town of Sintra)

Queen's cake with dried fruits
(similar to Bolo Rei but without candied fruits)

Raisins and champagne at midnight

New Year’s Eve Menu
December 31, 2024

Menu de Reveillon
31 de Dezembro 2024

Bebidas
água, refrigerantes, cervejas, vinho tinto e branco
seleção especial, café, chá e mini queijadas de Sintra

Drinks
water, soft drinks, beer, red and white special

selection wine, coffee, tea and Sintra cheese tarts

Bebidas e iva incluídos  |  Beverages and vat included

Crianças até aos 12 Anos - 50% desconto. As reservas só serão confirmadas, após receção do pagamento referente a 50% do valor  |  
Children up to 12 years old - 50% discount. Reservations will only be confirmed after payment corresponding to 50% of the value. 

Show com duo de jazz das 21h às 23h  |  jazz duo show from 9pm to 11pm 



375€ - para 2 pessoas | for 2 people

Festive Season Experiences
Experiências de Fim de Ano

Pack Natal   Christmas Package
Alojamento e pequeno almoço para duas pessoas em quarto duplo superior
Accommodation and breakfast for two people in a superior double room

Welcome drink à chegada  |  Welcome drink upon arrival

detalhe de boas vindas no quarto  |  a welcome gift in the room

jantar de 24/12 ou almoço de 25/12  |  dinner on 12/24 or lunch on 12/25

Detalhe de boas vindas no quarto  |  a welcome gift in the room

Pack Reveillon   New Year's Eve Package

IVA incluído  |  VAT included

|

|
Alojamento e pequeno almoço para duas pessoas em quarto duplo superior
Accommodation and breakfast for two people in a superior double room

Welcome drink à chegada  |  Welcome drink upon arrival

detalhe de boas vindas no quarto  |  a welcome gift in the room

jantar de 31/12 com show de um duo de jazz  |  dinner on 12/31 with a jazz duet show

Detalhe de boas vindas no quarto  |  a welcome gift in the room

599€ - para 2 pessoas | for 2 people
IVA incluído  |  VAT included


